
Spezial-Entkalker
Eignet sich zum Entkalken von Schwimm-
bädern, Dusch- und Sauna-Anlagen, Wasch-
und Geschirrspülmaschinen, Boilern usw.

Gebrauchsanweisung:

10–20 Minuten einwirken lassen und gut
nachspülen. Je nach Verkalkung verdünnbar
bis 1:10 mit Wasser.

Nur auf säurebeständigen Fugendichtungen
verwenden. Frisag Spezial-Entkalker enthält
Korrosions-Inhibitoren und wirkt daher rost-
hemmend.

Beim Arbeiten mit dem Entkalker sollten Sie
Gummihandschuhe tragen.

Bidon regelmässig auf Dichtigkeit kontrol-

lieren. Darf nicht in Hände von Kindern gelan-

gen.

Détartrant-spécial
Convient au détartrage des piscines, dou-
ches, saunas, machines à laver, lave-vaisselle,
chauffe-eau etc.

Mode d’emploi :

Laisser agir pendant 10–20 minutes, bien rin-
cer avec beaucoup d’eau. Suivant le degré de
calcification diluer jusqu’à 1:10 avec de l’eau.

N’utiliser que sur des joints d‘étanchéité résis-
tant aux acides. Le détartrant spécial Frisag
contient des inhibiteurs de corrosion d’où son
action ralentissant la formation de la rouille.

Porter des gants en caoutchouc lors de l’utili-
sation du détartrant Frisag.

Vérifiez régulièrement l‘étanchéité du bidon.

Ne pas laisser à la portée des enfants.

Anticalcare-speciale
È adatto per togliere il calcare da piscine, 
docce, saune, lavatrici, lavastoviglie e scalda-
bagni ecc.

Modalità d’uso:

Lasciare agire per 10–20 minuti e risciacquare
bene. A seconda del grado di calcificazione 
diluire con acqua fino a 1:10.

Utilizzare solo su guarnizioni di giunti resis-
tenti agli acidi. Lo speciale anticalcare Frisag
contiene inibitori della corrosione e previene
dunque la formazione della ruggine.

Durante le operazioni indossare guanti di
gomma.

Controllare ad intervalli regolari l‘ermeticità

del bidone. Tenere lontano dalla portata dei

bambini.
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R 22 Gesundheitsschädlich beim Verschlucken; Nocif en cas d`ingestion; Nocivo per ingestione R 34 Verursacht Verätzungen;

Provoque des brûlures; Provoca ustioni.

S24/25 Berührung mit den Augen und der Haut vermeiden; Éviter le contact avec la peau et les yeux; Evitare il contatto con gli
occhi e con la pelle. S 26 Bei Berührung mit den Augen sofort gründlich mit Wasser abspülen und Arzt konsultieren; En cas de
contact avec les yeux, laver immédiatement et abondamment avec de l’eau et consulter; In caso di contatto con gli occhi, lava-
re immediatamente e abbondantemente con acqua e consulta. S 28 Bei Berührung mit der Haut sofort abwaschen mit viel Was-

ser; Après contact avec la peau, se laver immédiatement et abondamment avec leau; In caso di contatto con la pelle lavarsi im-
mediatamente e abbondantemente con acqua. S37 Geeignete Schutzhandschuhe tragen; Porter des gants appropriés; Usare
guanti adatti. S 39 Schutzbrille/Gesichtsschutz tragen. Porter un appareil de protection des yeux/du visage; Proteggersi gli
occhi/la faccia. S 46 Bei Verschlucken sofort ärztlichen Rat einholen und Verpackung oder Etikett vorzeigen; En cas d’ingestion,
consulter immédiatement un médecinet lui montrer l’emballage ou l’étiquette; In caso d'ingestione consultare immediatamen-
te il medico e mostrargli il contenitore o l'etiche.

Ätzend/corrosif
Enthält/contenier

Alkalihydroxyd und/
et Amionoethanol
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Geschirrspülmaschinen     Kaffeemaschinen 

      
 

 

Verkalkungs Probleme lassen sich schnell und professionell lösen 
Autowaschstrassen, Badezimmer, Boiler, Duschen, Fensterscheiben, Geschirrspül-, Kaffeemaschinen, 
Heizstäbe, Saunaanlagen, Schwimmbäder, Waschmaschinen, Wasserhahnen, Wellnessbereiche etc. 
Geschirrspülmaschinen: von Zeit zu Zeit, je nach Region und Kalkgehalt, eine Kaffeetasse voll Spezial-
Entkalker Mitwaschen lassen. Das Produkt lässt sich sehr gut mit Schaumgeräten verarbeiten. 
 

● Verdünnbar   bis 1:10 
 

● Einwirkzeit kalt  bis 20 Minuten 
 

● 1 : 6 mit  Wasser verdünnt,  erreicht  FS45  eine  handelsübliche  Stärke   
 
 

● Kaffeemaschinen  1:6 mit Wasser verdünnen, dann gemäss Herstellerangaben fortfahren 
 

● anschliessend   immer gut mit kaltem Wasser spülen 
 

● Wirkung   lässt die Blasenbildung nach, leicht durchmischen, setzt sie wieder ein, ok, 
    wenn nicht, sind die Inhaltstoffe verbraucht und frischer Entkalker notwendig 
 

● Effizienz  dank der hohen Konzentration an Inhaltstoffen können Gase entstehen die 
übel riechen, was bei konventionellen Produkten in der Regel weniger zutrifft 

 

● Unterlassen Sie Anwendungen auf heisse, verchromte Teile  (Warmwasser Anschlüsse und dergleichen) 
 
Für den Einsatz in industriellen Waschautomaten empfehlen wir unseren Entschäumer FSES einzusetzen 
 
Es werden keine alkoholischen Zusätze verwendet. Die enthaltenen Tenside sind biologisch abbaubar            
FS45 erfüllt die Bedingungen der biologischen Abbaubarkeit nach Verordnung (EG) Nr. 648/2004                  28.09.2011




